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AHIJIO-PYCCKHUE ®PAZEOJOI'NMYECKHUE ITAPAJIJIEJIN
HA MATEPHUAJIE BUBJENCKHI KPBLIIATBIX BBIPAKEHUWIA

PomaukoB Aprem AJlekcaHIpoBUY
CTYACHT (paKyIbTETa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
MorunneBckoro rocy1apcTBEHHOTO YHABEpeuTeTa MeHH A.A. Kyrenosa
(r. Morunesy Benapycn)

B cmamve paccmampueaiomces nociosuybl, HO2060PKH 1 KPbIAMbIE GbIPANCE HUA
uz Bubnuu, evicmynaiowjue ¢ xauecmee ompajx3ceHus HeKOMOPbIX ACNEKMO8 KV/IbIMypbl
aH2NI02080PAUUX. U PYCCKO2080PIUUX HAPOOOE.

KumroueBnie citoBa: Bufnus, ppazeonorusm, aHTHECKHIA SI3bIK, PYCCKUM A3bIK, O1-
OrmensM.
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The article considers proverbs, sayings and proverbial expressions from the Bible
as a reflection of some aspects of the culture of English-speaking and Russian-speaking

people.
Keywords: Bible, phraseological unit, English language, Russian language, biblical
expression.

TpynHO MepeoIeHNuTE TO KOJIOCCATBHOE BINUSHAE, KOTOPOE OKa3aIH Iepe-
BOJLI brbnuu Ha pOMHBIC SA3BIKA HAPOJOB, IPUHABIIAX XPUCTHAHCKYIO KYIhb=
Typy. bubnusa npeacrarnsger codoit oUH U3 TIaBHEUITNX JIUTEPATYPHBIX HAC-
TOYHUKOB TONOTHEHUS (paseoiormieckoro cocrapa. CesamenHoe [lucanme
oboratuino ¢pa3eoIoru3MaMil MHOTHE S3BIKHM MHpa. He TONBKO OTNETRHEBIC
CJIOBa, HO W IEJBIe WINOMATHICCKUC BRIPAXCHUS BOIUIA B Pa3IMdHBIC SI3BHI-
KM CO CTPaHHUI] PTOTO BeIWdaifliiero nmpousBeAeHNs. byaeT copaBeIuBo IO-
Jararh, 9To (pazeoloTu3MBl OHONEHCKOro NPOMCXOXKICHUS IPEACTABISIOT
coboit o0Imee A3LIKOBOE HACIEUEC XPUCTHAHCKUX HAPOAOB, B KOJUIEKTHBHOM
MAMATH KOTOPHIX B TEUCHHE MHOTHX BEKOB XPaHUTCS CBI3b BEIPAKCHUI ¢ UX
MEPBOUCTOTHUKOM, 0OecIIeunBas B3anMOJICHCTBIE MEXKY Pa3INIHEIMHA BII0-
XaM¥ U KyJIBETYpamMu. HecMoTps Ha oOmine MepeBOAOB, YUCIO KOTOPHIX MpH-
OnmmsutensHo cocTaBisgeT 2000, cMbICa BeeX KHUT bubanm ocTaeTcs eTMHBIM.
MoruBanus BEIpakeHN, 3aNMCTBOBaHHEIX U3 TekcTa Cramennoro [ucanns,
JUISL BceX KYIBTYp OJMHAKOBA. VX MCTOUHWKOM SIBISIFOTCS OmbOneiickme cka-
3aans. [1o3ToMy XOTs Takue Ppa3cOIOru3MHBl 3ByUaT Ha Pa3HBIX S3BIKAX II0-
Pa3HOMY, OJTHAKO CMEICT WX, KaK MPAaBUIO, OCTACTCA JUIS BCEX IOHATHBIM U
TpakTyeTcs MpaKTUIeCKH OJUHAKORBO.

Ha ceromuamunit feHs HabII0aeTCA aKTUBHOE BO3POXK/ICHUE HHTEpeca K
PEIUTHN U HETTOCPEACTBCHHO K BUOTNY KaK aBTOPUTETHOMY MCTOTHHKY, K KOTO-
POMY BOCXOJAT KOPHH, BEKaMU IUTABIIMHAE U MIPOIOIKAIOIIHE TUTATE JYXOBHYIO
KHU3Hb UeNOBEUCCTBA U HENOCPEJCTBEHHO MPOSBILTIOINIHIEC B SI3BIKE. JTO He-
n30eKHO MIPUBOMUT K TOMY, UTO pacTeT WHTepec k Oubnelickum obpaszam, OT-
PaXCHHBEIM B _COOTBETCTBYIOIHX JIEKCUISCKAX U (PPa3eOTOTHISCKIX SMHATIAX
s13BIKa. BuOmus mpecTapaeT coboit THIIepPTEKCT BCEMUPHON KYIBTY PBL, B CBA3H
¢ IeM, OCYINECTRISCT 3HATUTEIBHOE (hOPMUPYIOITEe BO3/ICHCTBIC HA MCHT AN -
TeT Ty XOBHOCTE Joeil. BelIeIcTRIE ATOTO «KHUTA KHUT» OKa3aila HeTocpe]-
CTBCHHOC BIVSIHME Ha CTAHOBJICHHUC W Pa3BUTHE TUTEPATY PHOTO SI3BIKA, a TaKXKe
IBHIACL OOraThIM HMCTOYHMKOM ITOIOJNHEHHS JICKCUKH. BOJBINOE KOJIHYECTBO
OUOIEN3MOB CBUICTENLCTBYET O TOM, HACKOJIBLKO [Ty OOKO M MIPOYHO CBATICHHAS
KHUTA XPUCTHAHCTBA IEPLIUIENach ¢ I3BIKOBOM «MaTepueiiy .

bubneiickue ppazeororu3MBl MPeICTABISIOT co00H 3HAUNMYIO YacTh dpa-
3€0JIOTUH BO MHOTHX SI3BIKaX Mupa. B Tolf wmn uHoit Gpopme Ha bubimio B cBoux
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MIPOU3BEICHUSX CCHIIAIOTCSI MHOTHE ITNCATEINHN U KYPHATUCTEL, 4 TAKKEe aKTHBHO
HCTOJNB3YIOT OMONEN3MEL B KauecTBe Ha3BaHUM npown3BeicHui 1 cTareil. OaHIM
13 cnocoOoB 3a/1eficTROBAaHNS MHTEPTEKCTYANBHEIX CBsa3eit ¢ bubnmeif sapmsgercs
anrrosus. MenmonssyeMele B TEKCTe allUTFO3MH, WIH MPSIMBIe TUTATH U3 budmumy,
SBISEOTCS] HHTEPTEKCTYATBHBIMA DJIEMEHTaMH. [eopys WHTEPTEKCTY ATbHOCTH
IpeIIIoiaraeT, 9To MKy BCEMH CO3/IAaHHEIMU B OJTHOM KYIETYpE TEKCTAMHU CY -
IMECTBYIOT MHOTOYMCICHHEIE CBA3HM, W MCIOMB30BAHAE STUX CBSI3CH MO3BOIICT
aBTOpaM CO3/IaBaTh JIOTIONHUTEIBHEIEC TUTACTH cMBICTa. CoOXpaHEeHUE B IEpPEBO-
JIe MHTEPTEKCTYaTBHEIX 2JIEMEHTOB — OJIHA U3 CaMBIX TPYAHBIX 387184, KOTOPYIO
MPUXOIUTCS PEINaTh IePEBOTIHIKY.

Jliist Gollee 4ETKOTO YCTAaHOBIIEHUsI SI3BLIKOBBIX Hapajuiered Oubinensmon
OBUTH BBEIZICTICHE MHOKECTBO KaTETOPHIA, Cpe/IH KOTOPHIX « IMOIIWHI U TyBCTBAY,
«PedeBple akTHY, «J|eBHAHTHOE MOBE/ICHUEY, « | epPMUHOIOTHIECKAS JICKCHKAY ,
«Duznueckue BeMUIUHBD, « KocBeHHBIE GUOIEn3MBDY, «LIpsiMble GHOIEU3MBL)
u T. 4. JlocTaTodHO 9acTo OMOIEH3MEL MOTYT BXOJHTE B HECKOILKO KaTeTOPHIA.
[TogpobHee ocTaHOBUMCS Ha TIEPBBIX TPEX:

*  «DOMoIUH U IyBCTBaY

B anrmmiickoM S3BIKe JaHHOE TOJNE JCIUTCS Ha 7 paspsyioB, 6 U3 KOTO-
PBIX MMEIOT HeTaTWBHOE 3HaueHuWe. Hampmmep, paspsyn «CTpajnaHue», B Ko-
TOpHIM BXOAUT OMOIEN3M «go through helly (CWIBHO CTpajaTh), WIH pa3psa
«3aBHCcTEY. HeoOXo Mo OTMETHTE; MTO JaHHOE II0JIE COCTOUT U3 (pa3eoio-
TH3MOB ¢ KOMIIOHEHTAMH «aJl»; «ILIBOI» W «Ombieiickuil mepcoHaX», 2 U3
KOTOPHIX B CO3HAHHH BEPYIONIETO UEIOBeKa 00IaaaroT OTPUIATEIbHON KOH-
HOTaIlueH.

Pyc. Anen.
BosThes kaK yepT jagaHa Fear smt as the devil fears holy water
AHrenbrHa TyIie 3amnein Hate smbas the devil hates holy water
CkyKa ajckas Naboth’svineyard
Yept ¢ MITAJICHIIEM CBA3AIICS Merryhell
AJ KpOMEIITHBIHM Ha JTyIIe Blue devils
An B Tpynu Go through hell

* «PedeBble akTHD)

Pycckue n anmmdane HCoNb3yIOT Ppa3eonorn3Mel ¢ OHONEHCKNIME KOM-
MIOHEHTaMH JUIsI TOTO, 9TOOBI TIOXKENaTh y/adn coOeceTHUKY OO /TSI TOTO, 9TO-
OBl BEIPA3UTH EMY CBOE HEYIOBOILCTBHE U IIPE/IOKHUTH OCTaBUTH TOBOPSIIIETO B
IIOKOE B JIOBOJIBHO Tpy6oif dopme.
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Pyc. Anen.
Bor — cBugerens! Bid smb God speed
Bort Te6e Xpuctoc! Call down the wrath of the god on smd’s head
K ueproBoit Gabymike Get the hell out of here
Bort Te6e Bor, a Bot nopor The devil take the hindmost

. <<I[6BI/IaHTHOG ITOBCACHUCY
I[aHHOG TIOJIC OIIUCHIBACT HHOBCACHUC, HCIIPUCMIICMOC B O6H_[€CTBG.

Pyc. Anen.
Bec momyTtan Baal worship
XpUCTOBBIM HMEHEM MepeOUBaThCs Take the name of God in ‘vain
Hanuzarbes kak aHres1 ¢ poXKaMu Hold a candle to the devil
Paccobmarbest MeJIkuM GecoMm The old Adam
Hckymars Bora The devil’s.own luck
CrnoBHo Gec Apa3HUT The devil’s playthings

B o6oux s3pikax outnelickue o6passl HE TPAKTYIOTCS OJHO3HaUYHO. OTpH-

IATeTbHEBIC IEPCOHAXY BIOIHE MOTYT CIIY KHUTH JUII 0003HAYCHUS MOJTOKHUTENb-
HBEIX SIBJICHUH W HaoOopoT. B 1menoMm, HaOnfeAaeTcsa TSHACHINS YIIOTpeOIeHUS
MOJOKUTENBHEIX KOMIIOHEHTOB JUISI TIOJIOKUTEIBHEIX 3HATCHU W OTpHIIATENb-
HBIX — JITIS OTPUTIATEIBHEBIX 3HaUCHNUM, TaK KaKk KOMIIOHEHT B psijie cIyJaeB HeceT
JIOTIOMHUTEIHHYIO HYMOIMOHATBHYE) OKPACKY, KOTOpas MOXKET U3MCHUTH 3HAYe-
HHUE (Ppa3eororu3Ma.
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